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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1119/79
af 6 . juni 1979

om særlige gennemførelsesbestemmelser for importlicensordningen for frø

melser for den i artikel 4 i forordning (EØF) nr. 2358 /
71 omhandlede importlicensordning.

Artikel 2

Uanset artikel 4, stk . 3 , i forordning (EØF) nr. 193/75
fordres der ingen licens ved transaktioner, som omfat­
ter en mængde på 100 kg eller derunder.

Artikel 3

Importlicensen er gyldig fra udstedelsesdatoen efter
artikel 9 , stk . 1 , i forordning (EØF) nr. 193/75 indtil
udgangen af den tredje efterfølgende måned .

Licenser, der er bestemt til at anvendes ved indførsler
inden for rammerne af formeringskontrakter, som er
registreret i overensstemmelse med forordning (EØF)
nr. 2514/78 , er dog gyldige fra udstedelsesdagen og
indtil udgangen af den sjette efterfølgende måned ;
denne frist må ikke overskride afslutningen af produk­
tionsåret .

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr .
2358 /71 af 26 . oktober 1971 om den fælles markeds­
ordning for frø ('), senest ændret ved forordning (EØF)
nr. 234/79 (2 ), særlig artikel 4, stk . 2, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 193/75 af
. 17 . januar 1975 (3 ), senest ændret ved forordning
(EØF) nr . 1118 /79 (4 ), er der fastsat fælles gennemførel­
sesbestemmelser for import- og eksportlicenser samt
forudfastsættelsesattester for landbrugsvarer ;

gennemførelsen af den i artikel 4, stk . 1 , i forordning
(EØF) nr . 2358 /71 omhandlede ordning med importli­
censer forudsætter, at der vedtages særlige gennemfø­
relsesbestemmelser, hvoraf visse supplerer og andre
afviger fra bestemmelserne i forordning (EØF) nr .
193/75 ; blandt andet fastsættes det i artikel 4, stk . 1 ,
tredje afsnit, i forordning (EØF) nr . 2358 /71 , at der
ikke skal stilles sikkerhed , når produkter, der omfattes
af denne ordning, indføres inden for rammerne af be­
hørigt registrerede kontrakter om formering i et tredje­
land ; ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 2514/
78 af 26 . oktober 1 978 ( 5 ) blev der indført en ordning
med registrering af kontrakter vedrørende formering
af frø i tredjelande, for så vidt angår hybridmajs til ud­
sæd ;

der bør sikres kontrol med overensstemmelsen mel­
lem de mængder, der skal indføres inden for ram­
merne af en formeringskontrakt, og de forventede
mængder bestemt til indførsel , der er deklareret ved
kontraktens registrering ;

Forvaltningskomiteen for Frø har ikke afgivet udta­
lelse inden for den af formanden fastsatte frist —

Artikel 4

Licensansøgningen og importlicensen skal i rubrik nr.
14 indeholde oplysning om oprindelseslandet . Licen­
sen forpligter til at indføre fra det således angivne
land .

Artikel 5

1 . Sikkerhedsstillelsen udgør 3,6 ECU/ 100 kg.

2 . Den i stk . 1 omhandlede sikkerhedsstillelse
kræves ikke , når licenserne er bestemt til at anvendes
ved indførsler inden for rammerne af formeringskon­
trakter som er registreret i overensstemmelse med for­
ordning (EØF) nr . 2514/78 .

Artikel 6

1 . Kun kontrahenter i en formeringskontrakt, bosat
i Fællesskabet , kan påberåbe sig bestemmelserne i arti­
kel 5 , stk . 2 . Vedkommende skal endvidere overholde
følgende bestemmelser :

a ) licensansøgningen skal indgives til det kompetente
organ i den medlemsstat , hvor formeringskontrak­
ten er registreret ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

Ved denne forordning fastsættes for så vidt angår hy­
bridmajs til udsæd de særlige gennemførelsesbestem

( 1 ) EFT nr . L 246 at 5 . 11 . 1971 , s . 1 .
( 2 ) EFT nr . L 34 af 9 . 2 . 1979 , s . 2 .
( 3 ) EFT nr . L 25 af 31 . I. 1975 , s . 10 .
(•*) Se side 12 i denne Tidende .
( 5 ) EFT nr. L 301 af 28 . 10 . 1978 , s . 10 .
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— »Importazione effettuata nell ambito di un con­
tratto di moltiplicazione«,

— » Invoer in het kader van een vermeerderingscon­
tract«.

b) licensansøgningen vedlægges bevis for, at den
mængde, ansøgningen vedrører, dækkes af den for­
ventede mængde bestemt til indførsel , som blev
angivet ved kontraktregistreringen , jf . artikel 3 i for­
ordning (EØF) nr . 2514/78 .

2 . Licensansøgningen og licensen skal i rubrik nr .
12 indeholde en af følgende angivelser :
— » Indførsel foretaget inden for rammerne af en for­
meringskontrakt«,

3 . En importlicens udstedt på de i denne artikel
fastsatte betingelser kan ikke gøres til genstand for
overdragelse som omhandlet i artikel 3 i forordning
(EØF) nr . 193/75 .
'4 . Medlemsstaterne fastsætter de nærmere bestem­
melser vedrørende fremlæggelse af det i stk . 1 , litra b),
omhandlede bevis .

Artikel 7

Denne forordning træder i kraft den 1 . juli 1979 .

— » Im Rahmen eines Vertrages über vermehrtes Saat­
gut getätigte Einfuhr«,

— » Import under a multiplication contract«,
— » Importation réalisée dans le cadre d un contrat de
multiplication «,

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 6 . juni 1979 .
På Kommissionens vegne

Finn GUNDELACH

Næstformand


